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GBDE

MONTAGE

Schritt 1: 
Entferne die Schutzabdeckung vom Saugnapf.

Schritt 2: 
Setze den Saugnapf auf eine glatte, saubere Oberfläche am 
Wohnmobil und drücke die Taste mehrfach, um die Luft aus 
dem Saugnapf zu entfernen.

Schritt 3: 
Führe die Markisen-Stützstange in die Aufnahme ein.

Schritt 4: 
Die Montage ist abgeschlossen.

Schritt 5: 
Zum Lösen des Saugnapfs ziehe die Entriegelungslasche nach 
oben, um den Unterdruck zu entfernen.

Schritt 6: 
Falls sich Luft unter dem Saugnapf angesammelt hat, drücke  
die Taste erneut, um eingeschlossene Luft zu entfernen.  
Dies ist erforderlich, wenn die rote Markierung sichtbar ist. 

Achtung!

Maximale Belastung: 	 <100 kg
Empfohlene Belastung: 	 ≥50 kg

INSTALLATION INSTRUCTIONS

Step 1: 
Take off the protective cover.

Step 2:
Place the suction cup on a smooth, clean surface on the 
motorhome and press the button several times to remove the 
air from the suction cup.

Step 3:
Insert the awning support rod into the holder.

�Step 4: 
Finished assembly.

Step 5:
To release the suction cup, pull the release tab upward to 
remove the vacuum.

�Step 6: 
The suction cup may need to be "burped" by pressing the 
button to remove any air that may have seeped in, if you can 
seethe red line.

Attention!

Maximum Load: 	 <100 kg
Recommended Load: 	 ≥50 kg
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ITFR

MONTAGE

Étape 1 :
retirez le cache de protection de la ventouse.

Étape 2 :
Placez la ventouse sur une surface lisse et propre du 
camping-car et appuyez plusieurs fois sur le bouton pour 
évacuer l'air de la ventouse.

Étape 3 :
Insérez la barre de support de l'auvent dans le support.

Étape 4 :
Le montage est terminé.

Étape 5 :
pour détacher la ventouse, tirez la languette de déverrouillage 
vers le haut afin d'éliminer la dépression.

Étape 6 :
Si de l'air s'est accumulé sous la ventouse, appuyez à nouveau 
sur le bouton pour éliminer l'air emprisonné.
Cette opération est nécessaire lorsque le repère rouge est 
visible.

Attention !

Charge maximale :             <100 kg
Charge recommandée :     ≥50 kg

MONTAGGIO

Fase 1:
rimuovere la copertura protettiva dalla ventosa.

Fase 2:
posizionare la ventosa su una superficie liscia e pulita del 
camper e premere più volte il pulsante per rimuovere l'aria dalla 
ventosa.

Fase 3:
inserire l'asta di supporto della tenda da sole nell'alloggiamento.

Fase 4:
Il montaggio è completato.

Fase 5:
per staccare la ventosa, tirare verso l'alto la linguetta di sgancio 
per eliminare la depressione.

Fase 6:
Se si è accumulata aria sotto la ventosa, premere nuovamente  
il pulsante per eliminare l'aria intrappolata.
Ciò è necessario quando è visibile il segno rosso.

Attenzione!

Carico massimo:         <100 kg
Carico consigliato:     ≥50 kg
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NL

MONTAGE

Stap 1:
Verwijder de beschermkap van de zuignap.

Stap 2:
Plaats de zuignap op een glad, schoon oppervlak van de 
camper en druk meerdere keren op de knop om de lucht uit de 
zuignap te verwijderen.

Stap 3:
Steek de steunstang van de luifel in de houder.

Stap 4:
De montage is voltooid.

Stap 5:
Om de zuignap los te maken, trekt u de ontgrendelingslip 
omhoog om de onderdruk te verwijderen.

Stap 6:
Als er lucht onder de zuignap is verzameld, druk dan nogmaals 
op de knop om de ingesloten lucht te verwijderen. 
Dit is nodig als de rode markering zichtbaar is.

Let op!

Maximale belasting: 	 <100 kg
Aanbevolen belasting: 	 ≥50 kg
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